
C400 Uporabniški priročnik za akcijsko kamero serije Pocket 
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Vodnik za varnost in uporabo

1.Vodoodpornost
Ta kamera sama po sebi ni vodoodporna, zato pred potopitvijo v vodo dvakrat preverite, ali 
je vodoodporno ohišje varno zaprto. Ko izstopite iz vode, vodoodporno ohišje popolnoma 
posušite, preden ga odprete in odstranite kamero.

2.Zahteve glede pomnilniške kartice
Kamera nima notranjega pomnilnika in zahteva pomnilniško kartico z veliko zmogljivostjo 
(podpira do 512 GB). Pred prvo uporabo kartico formatirajte v kameri, da zagotovite 
združljivost.
Pomembno: Če vstavite ali odstranite pomnilniško kartico, ko je kamera vklopljena, se 
naprava samodejno izklopi. To je namerna varnostna funkcija.

3. Pregrevanje
Akcijske kamere se lahko med uporabo segrejejo – to je normalno in ne vpliva na delovanje.

4. Navodila za polnjenje
Kamera zahteva standardni 5V polnilnik (izhod 1A–2A). Ne uporabljajte hitrih polnilnikov, saj 
lahko poškodujejo napravo.

5. Baterija
Življenjska doba baterije se razlikuje glede na pogoje uporabe in nastavitve. Pred prvo 
uporabo baterijo pred vklopom popolnoma napolnite.

6. Zmogljivost fotografiranja
Rezultati fotografiranja se lahko razlikujejo glede na okolje, osvetlitev, nastavitve fotoaparata 
in osebno tehniko. Če naletite na kakršne koli težave, se za pomoč obrnite na našo službo 
za stranke.

7. Zaščita objektiva
Pri uporabi fotoaparata brez vodoodpornega ohišja pazite, da ne opraskate objektiva, saj bo 
to vplivalo na kakovost slike. Če se objektiv med uporabo poškoduje ali opraska, se obrnite 
na našo službo za stranke, da kupite nadomestni objektiv.
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8. Drugo
Upoštevajte, da se zaradi nenehnih izboljšav izdelkov lahko pojavijo manjše razlike med 
videzom embalaže fotoaparata in delovanjem/funkcijami, opisanimi v priloženem 
priročniku.

Pomembne opombe:

1. Preden telefon povežete z aplikacijo »SJCAM Zone«, se prepričajte, da je Wi-Fi v 
telefonu vklopljen.
2. Ogled ali prenos fotografij in videoposnetkov, posnetih s kamero, prek aplikacije 
»SJCAM Zone« ne bo porabil mobilnih podatkov vašega telefona.

3. Da bi preprečili težave s povezavo, priporočamo, da pred prvo povezavo s kamero 
posodobite aplikacijo na najnovejšo različico.

1. Prenesite in namestite aplikacijo SJCAM Zone
Za prenos aplikacije skenirajte ustrezno kodo QR spodaj glede na vašo napravo. 
Lahko pa poiščete in prenesete »SJCAM Zone« v trgovini z aplikacijami/AppStore v 
telefonu.

2. Vklopite Wi-Fi kamere
Vklopite akcijsko kamero C400 Pcoket / C400 in nato podrsnite navzdol od 
zgornjega roba zaslona,   da odprete meni nadzornega centra. Dotaknite se ikone Wi-
Fi. Počakajte, da se na zaslonu kamere prikaže koda QR.
Opombe: Hitro utripajoča zelena lučka na indikatorju gumba C400 Pocket pomeni, 
da je Wi-Fi kamere uspešno omogočen in pripravljen za povezavo.

Povezava z aplikacijo
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1 2

1 2

3. Povežite telefon z omrežjem Wi-Fi kamere
Akcijska kamera C400 podpira dva načina povezave Wi-Fi: skeniranje za povezavo in 
ročno povezavo. Glede na vašo situacijo morate izbrati le en način.

3.1. Skeniranje za povezavo
Odprite aplikacijo »SJCAM Zone«, na domači strani tapnite gumb »Skeniranje za 
povezavo« in nato s pametnim telefonom skenirajte kodo QR za povezavo Wi-Fi, 
prikazano na zaslonu kamere C400, da se samodejno povežete.

3.2. Ročna povezava
3.2.1 Pojdite na začetni zaslon pametnega telefona, poiščite in odprite aplikacijo 
»Nastavitve«.
3.2.2 V meniju Nastavitve poiščite in tapnite možnost Wi-Fi.
3.2.3 Izberite omrežje Wi-Fi z imenom »C400_XXXX« (npr. »C400_a8b58e410d80«). 
3.2.4 Vnesite geslo za Wi-Fi »12345678«, nato tapnite »Poveži« in počakajte, da se 
povezava vzpostavi.
3.2.5 Ko je povezava uspešno vzpostavljena, se vrnite na domačo stran aplikacije 
»SJCAM Zone« in tapnite »Ročna povezava«, da dokončate seznanjanje.
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Reža za kartico TF, podpira pomnilniške kartice do 
512 GB, zato izberite ustrezno znamko kartice TF.

Modra lučka 
nenehno sveti

Zelena lučka utripa

PolnjenjeRdeča lučka 
nenehno sveti

8

9

Zaslon 
kamere LCD

7

Indikatorska
lučka 
kamere

Odprtina za 
ponastavitev 
kamere 

Vklopljeno

Snemanje

Vključite wifi in počlakajte
ne povezavo

Wifi se je povezal

Ko se C400 Pocket zamrzne, ga ponastavite tako, 
da s kartico pritisnete gumb za ponastavitev.

Zvočnik Predvajajte pozivni zvok, zvoke je mogoče 
slišati, ko se video predvaja.

Med uporabo pazite, da ne opraskate ali umažete 
objektiva, sicer bo to vplivalo na kakovost slike.

Name Description

1

2

3

4

5

6

Objektiv 
fotoaparata

Izklop

Type-C 

Reža za spom.
kartico

Mikrofon

Polnjenje / prenos podatkov 
Napetost / tok: 5V/2A

Zbirajte zvoke med snemanjem.

Vklop

Modra lučka 
utripa počasi

Zelena lučka 
nenehno sveti

Fotografiranje / začetek 
snemanja / ustavitev 

Ko je kamera vklopljena, 
pritisnite in držite 3 sekunde.

Gumb za 
vklop

NO.

En klik, ko je kamera 
izklopljena.

En klik, ko je kamera 
vklopljena.
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Namestitev in odstranitev žepa C400

Zelena lučka utripa počasi

Zelena lučka nenehno sveti

Rdeča lučka nenehno sveti

12

13

14

15

16

17

Gumb za 
snemanje
na ročaju

Vmesnik tipa C

Tip C
vmesnik

ročaja

Zaslon 
ročaja baterije 

Zaponke na
ročaju baterije

1/4 vijak

Vklop

Povezuje C400 Pocket z ročajem za baterijo.

Polnjenje
Napetost / tok: 5V / 2A

Snemanje

Polnjenje

Pri nameščanju ali odstranjevanju naprave C400 
Pocket z ročaja baterije hkrati pritisnite zaponki na 
obeh straneh ročaja.

Lahko se priključi na podaljšek ali dodatno 
opremo, kot je MINI stativ

Ko je snemanje pripravljeno, pritisnite za začetek 
snemanja / fotografiranje / ustavitev snemanja

10

11
Izklop

VklopKo je kamera izklopljena, 
pritisnite in držite 3 sekunde.

Ko je kamera vklopljena, 
pritisnite in držite 3 sekunde.

Gumb za vklop 
na ročaju 
baterije

Indikatorska
 lučka ročaja

Za vklop ali izklop kamere zavrtite zaslon za 
90 stopinj.

Namestitev C400 Pocket
Vstavite C400 Pocket v ročaj baterije, dokler ne doseže dna, medtem ko pritiskate in 
držite zaponke na obeh straneh ročaja baterije (prepričajte se, da je leča C400 
Pocket obrnjena navzven). Nato sprostite zaponke na obeh straneh.
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Vstavite kartico microSD v režo, kot je prikazano. Če želite kartico microSD 
odstraniti, jo nežno potisnite v kamero, da jo nekoliko izvlečete.

Namestitev kartice Micro SD

Nosilec Odtrgaj

Odstranite žep C400

Medtem ko izvlečete žep C400, pritisnite in držite zaponke na obeh straneh ročaja 
baterije.
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C400 Pocket C400

Delovanje izdelka

2. Začetek/ustavitev snemanja

C400 Pocket
Ko je kamera vklopljena, z enim klikom na gumb za vklop/izklop začnite/ustavite 
snemanje ali fotografiranje.
C400
Ko je kamera vklopljena, z enim klikom na gumb za vklop na C400 Pocket ali gumb za 
snemanje na baterijskem držalu začnite/ustavite snemanje ali fotografiranje.

1. Power On/Off 

C400 Pocket
Power On: When C400 Pocket is off, single-click the power button to turn it on. Power 
Off: When C400 Pocket is on, long press the power button for 3 seconds to turn it off.

C400 
Power On: When C400 is off, rotate the battery handle's display clockwise, or press 
and hold the battery handle's power button for 3 seconds to turn it on. 
Power Off: When C400 is on, rotate the battery handle's display counter-clockwise, or 
press and hold the battery handle 's power button for 3 seconds to turn it off.
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Za polnjenje fotoaparata uporabite kabel USB-A do USB-C, ki je priložen, skupaj s 
standardnim polnilnikom (5 V, 1 A–5 V, 2 A).

Polnjenje 

1 2 3

1 2 3

4 5 6

4 5 6

Začetni zaslon kamere

3. Preklapljanje zaslona
Dotaknite se neaktivnega zaslona,   da ga prebudite, nato pa podrsnite navzgor po 
zaslonu, da odklenete in dokončate preklapljanje zaslona.
Opomba: Da se izognete težavam s preklapljanjem zaslona,   se prepričajte, da imata 
kamera in ročaj dovolj energije v bateriji.

4. Ponastavitev kamere
Če se vaš C400 Pocket zamrzne, ga lahko ponastavite tako, da s kartico pritisnete 
gumb za ponastavitev skozi odprtino za ponastavitev kamere. (Ponastavitev ne bo 
vplivala na delovanje kamere.) Če je vaš C400 Pocket priključen na polnilno držalo, ga 
lahko ponastavite tako, da hkrati pritisnete gumb za vklop in gumb za snemanje na 
držalu.
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1 Snemanje: Prikazuje, ali je trenutno v stanju snemanja.

2 Informacije o kapaciteti pomnilnika: Prikazuje preostalo število fotografij, ki jih 
je mogoče shraniti na kartico MicroSD, ali razpoložljiv čas snemanja. 
Stanje baterije fotoaparata. Ko je priključen ročaj C400, se hkrati prikazuje 
stanje baterije fotoaparata in ročaja.3

4 Nastavitev parametrov: Kliknite ikono za vstop v nastavitve parametrov trenutnega 

načina fotografiranja.

5 Način fotografiranja: Kliknite ikono in podrsajte, da izberete različne načine 

fotografiranja.

6 Sistemske nastavitve: Kliknite za vstop v sistemske nastavitve.

Ko je fotoaparat vklopljen, se na zaslonu na dotik prikaže vmesnik za snemanje, v 
menijski vrstici pa bodo prikazani način snemanja, raven napolnjenosti baterije, 
zmogljivost pomnilnika in druge informacije.

Izvedite funkcionalne operacije s klikom ali drsenjem po zaslonu na dotik.
Povlecite navzdol od zgornjega roba zaslona: Vstopite v nadzorni center.
Povlecite navznoter od levega in desnega roba zaslona: Preklopite v način 
fotografiranja/videoposnetka. Povlecite navzgor od spodnjega roba zaslona: 
Preklopite način fotografiranja.

Upravljanje zaslona na dotik
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1. WIFI: Kliknite ikono za vklop ali izklop.

2 Predvajanje: Kliknite ikono za vstop na stran za predvajanje.

3 Ton poziva: Kliknite ikono za vklop ali vklop signala za delovanje.

4 Prilagoditev svetlosti: Kliknite ikono za vklop modula za nastavitev svetlosti in 

podrsajte, da prilagodite svetlost zaslona.

5 Zaklepanje zaslona: Kliknite ikono za zaklep zaslona.

6 Stikalo indikatorske lučke: Kliknite ikono za vklop ali izklop indikatorske lučke.

7 Stabilizacija: Kliknite ikono za preklapljanje med izklopljeno → Stabilizacija → 

Stabilno obzorje.

8. Zmanjšanje zvočnega šuma: Kliknite ikono, da omogočite funkcijo 
zmanjševanja zvočnega šuma

1 4

8

76

5

2 3

Meni nadzornega centra
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Način fotografiranja

2

3

4

5

6

8

9

7

Video

Time Lapse
Video

Redno fotografiranje

Zaporedno
 fotografiranje

Posnetki 
iz 
videoposnetka

način 
kamere na 
armaturni plošči

Prenos v živo

Neprekinjeno zajemanje več fotografij.

Snemanje videoposnetkov s časovnim zamikom 
pomeni, da se bo pri snemanju dolgega 
videoposnetka video med predvajanjem hitro previjal 
naprej.

Po nastavitvi časa bo kamera po koncu odštevanja 
samodejno posnela fotografije.

Za prenos v živo prek RTMP povežite kamero z 
aplikacijo za pretakanje v živo.

Pri snemanju videoposnetka v počasnem posnetku 
bo kamera snemala s hitrostjo 2X / 4X / 8X, da bo 
videoposnetek predvajan z normalno hitrostjo.

V načinu armaturne kamere se C400 Pocket 
samodejno vklopi in začne snemati, ko je priključen 
na napajanje. Ko je napajanje prekinjeno, C400 
Pocket samodejno shrani videoposnetek in se izklopi. 
Opomba:
1. C400 Pocket ne podpira načina armaturne 
kamere, ko je priključeno polnilno držalo.
2. Po izklopu napajanja bo C400 Pocket še naprej 
snemal približno 7–8 sekund, preden se samodejno 
izklopi.

Med snemanjem videa bo kamera samodejno 
shranila eno fotografijo vsako "1" sekundo

Počasen
posnetek

Foto

 Samodejni
 časovnik 

Redno snemanje videoposnetkov

NačinNO. Opis

1
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Nastavitve videa

1

2

3

4

5

6

8

7

Ločljivost 

Video
snemanje

Izklopi / Vklopi

Izklopi / Vklopi

Izklopljeno / Stabilizacija /
Horizon Steady

Učinek korekcije za

popačenje (ribje oko)

Stabilizacija

Pred 
snemanjem

Kot

Kompenzacija 
osvetlitve

Široko / srednje / ozko

+3EV--3EV

Kot gledanja je mogoče 
prilagoditi glede na zahteve 
uporabnika.

Osvetlitev je mogoče ustrezno 
prilagoditi glede na okolje 
snemanja.

Učinek proti tresenju je boljši 
po vklopu.

H.264 / H.265

3 minute / 5 minut

10 minut / izklop

4K (16:9) 3840×2160 30fps
2K (16:9) 2560×1440 60/30fps

1080P (16:9) 1920X1080 120/60/30fp
720P (16:9) 1280×720 120/60/30fps

Snemanje 
v zanki

Kalibracija
popačenja

Ko je ločljivost/hitrost sličic višja, bo 
posneta datoteka večja. Snemanje videa 
s 120 sličicami na sekundo nima funkcije 
stabiliziranja slike.

H.265 je nov protokol kodiranja, ki je 
nadgrajena različica H.264. Učinek 
snemanja H.265 je jasnejši, velikost 
datoteke pa je manjša kot pri H.264.

Videoposnetek bo samodejno segmentiral 
glede na nastavljeni čas. Ko pomnilnika ni 
dovolj, bo prvi videoposnetek samodejno 
izbrisal, da se doseže zančno snemanje.

Omogoča kameri, da začne 
snemati video, še preden 
uporabnik pritisne gumb za 
snemanje videa.

NO. Menu Parameter setting Parameter setting instructions
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9 White
balance

Samodejno / 
Dnevna svetloba / 
Oblačno / 
Volframova svetilka / 
Fluorescentno / 
Potapljanje

1. Popravite barvno temperaturo, 
obnovite barvo fotografiranega 
motiva in naredite barve slik, 
posnetih pod različnimi viri 
svetlobe, podobne tistim, ki jih vidi 
človeško oko.
2. Z nadzorom barvne temperature 
lahko dobite fotografije z izrazitimi 
barvnimi učinki.

Ko je šum slike nastavljen na 
Močan, bo šuma manj. Ko je 
nastavljen na Mehak, se bo šum 
povečal. Privzeta izbira je 
»Običajen«.

Prilagodite glasnost snemanja 
mikrofona.

Različne barvne načine je 
mogoče prilagoditi glede na 
osebne nastavitve.

Lahko uravnoteži svetlost v 
preveč svetlih ali preveč 
temnih okoljih.

Med snemanjem lahko izberete, 
ali želite vklopiti mikrofon.

Ko je funkcija časovnega vodnega žiga 
omogočena, bo čas prikazan na 
posnetem videoposnetku.

Med snemanjem bo prišlo do 
določene stopnje zmanjšanja šuma

Močno: jasnejša bo slika, 
vendar bo več šuma. Mehko: 
manj šuma bo, vendar bo 
jasnost nižja in robovi bodo 
relativno zamegljeni. Privzeta 
izbira je »Normalno«.

Ko je nastavitev ISO višja, bo 
višja tudi svetlost posnetka in s 
tem bo več šuma. Privzeta 
izbira je »Samodejno«.

10

11

12

13

14

15

17

18

16

Barva

Ostrina

Normalno / Črno-belo /
Sepija / Toplo / Hladno

Močno / Normalno / 
Mehko

Močno / Normalno / MehkoZmanjšanje 
šuma 

ISO Automatic / 100 / 200
400 / 800 / 1600 / 3200

WDR

Snemanje
 zvoka

Vklopi / Izklopi

Izklopi / Vklopi

Snemanje 
zvoka 1 / 2 / 3 / 4 / 5 / 6 / 7 / 8 

Odpravljanje
šuma Izklopi / Vklopi

Datumski 
žig

Izklopi / Vklopi
Datum in čas
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Ločljivost
slike

Prilagodite slikovne 
pike

Hitrost 
zaklopa

16M (5376*3024)
12M (4640*2608)
8M  (3840*2160)
5M  (2592*1944)
2M  (1920*1088)

Nastavitve fotografij

Prilagodite hitrost zaklopa glede 
na različna okolja. Privzeta 
nastavitev je »Samodejno«.

1

2

NO. Meni Nastavitev parametrov Navodila za nastavitev 
parametrov

19

20

21

22

Izklopi / Vklopi

Ko je ta funkcija omogočena, se 
bo na videoposnetku prikazal 
vodni žig z logotipom SJCAM.

When enabled,  the camera 
automatically records a 10-second 
clip upon detecting movement.

When enabled, the camera will 
cont inue recording for the 
selected period after the record-
ing button is pressed to stop 
recording.

Izberite različne načine glede 
na različna okolja.

Nanaša se na podatkovni promet, 
ki ga video datoteka porabi v 
časovni enoti, znan tudi kot kodna 
hitrost. Je najpomembnejši del 
nadzora kakovosti slike pri video 
kodiranju. Pri enaki ločljivosti, če je 
kodna hitrost video datoteke višja, 
bo kompresijsko razmerje manjše 
in kakovost slike boljša.

Zaznavanje
gibanja

Time lapse Izklopi
5S / 10S / 15S / 30S

Izklopi / Vklopi
Vodni žig 
logotipa

Točkovno merjenje, 
sredinsko merjenje, 
povprečno merjenje

Merjenje

Visoka, srednja, nizka
Bitna
hitrost23

Samodejni / 1/30S / 1S
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10

11

9

Nasičenost

Kontrast 

Kompenzacija
osvetlitve +3EV--3EV

Kalibracija
popačenja3

4

5

6

8

7

Časovnik

Kvaliteta 
slike Visoko / Srednje / Nizko

Correction effect for distortio 
(fisheye)

White
Balance

Samodejno / 
Dnevna svetloba / 
Oblačno / 
Volframova svetloba / 
Fluorescentna svetloba / 
Potapljanje

1. Popravite barvno temperaturo, 
obnovite barvo fotografiranega 
motiva in naredite barve slik, 
posnetih pod različnimi viri svetlobe, 
podobne tistim, ki jih vidi človeško 
oko.
2. Z nadzorom barvne temperature 
lahko dobite fotografije z izrazitimi 
barvnimi učinki.

Different color modes can be 
adjusted according to personal 
preferences.

Barva Normal / B&W / 
Sepija / Toplo / Hladno

Močno: jasnejša bo slika, 
vendar bo več šuma. Mehko: 
manj šuma bo, vendar bo 
jasnost nižja in robovi bodo 
relativno zamegljeni. Privzeta 
izbira je »Normalno«.

Ostrina Močno / Normalno /
 Mehko

Močno / Normalno / Mehko

Adjust the quality of the images.
High: The image quality is better. 
Medium: The image quality is 
average. 
Low: The image quality is relatively 
low.

After setting the time, the camera 
will automatically take a photo 
after the countdown ends.

Prilagodite kontrast slike. 
Močan: Slika je rahlo temna. 
Mehak: Slika je rahlo bela. 
Privzeta izbira je »Normalno«.

The exposure can be adjusted 
appropriately according to the 
shooting environment.

Prilagodite živahnost barv. 
Močna: Barve bodo postale 
svetlejše. Mehka: Barva je rahlo 
sivkasto bela.
Privzeta izbira je »Normalna«.

Off / 3S / 5S / 10S

Turn off / Turn on

Močno / Normalno /
 Mehko
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12

13 

14 

15

16

Ko je šum slike nastavljen na 
Močan, bo šuma manj. Ko je 
nastavljen na Mehak, se bo šum 
povečal. Privzeta izbira je 
»Običajen«.

Zmanjšanje
 šuma 

Ko je nastavitev ISO višja, bo 
višja tudi svetlost posnetka in s 
tem bo več šuma. Privzeta 
izbira je »Samodejno«.

ISO Automatic,100,200
400,800,1600,3200

Lahko uravnoteži svetlost v 
preveč svetlih ali preveč 
temnih okoljih.

WDR Vklopi / Izklopi

Ko je funkcija časovnega 
vodnega žiga omogočena, bo na 
posneti fotografiji prikazan čas.

Datumski
 žig

Izklopi / Vklopi
Datum in čas

Izberite različne načine glede 
na različna okolja.

Točkovno merjenje,
Sredinsko merjenje,
Povprečno merjenje

Merjenje

Močno / Normalno / Mehko
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Jezik Nastavite jezik kamere.

Datum in čas Nastavite datum/uro.

Avtomatski 
izklop 

Naprava se bo samodejno izklopila, če v izbranem 
časovnem obdobju ne bo izvedeno nobeno dejanje.

Vrtenje
slike

Indikatorska
lučka Vklopite ali izklopite indikatorsko lučko.

Ton poziva Omogoči/onemogoči ton poziva.

Glasovno
 oddajanje Hiter glas med delovanjem.

Ohranjevalnik
 zaslona

Zaslon se bo samodejno preklopil v stanje mirovanja, če 
v izbranem časovnem obdobju ni aktivnosti na zaslonu.

Proti utripanju

10 WIFI pas 2.4G / 5G, če 5G WIFI ni mogoče najti, lahko 
preklopite na 2.4G.

11 Spremenite ime/geslo za WIFI.

12 Oblika

13 Ponastavi Obnovite tovarniške nastavitve.

14 Različica Preverite številko modela/različico kamere itd.

Ko je ta funkcija omogočena, samodejno zasuka 
sliko za 180 stopinj – idealno za uporabo v armaturni 
kameri, ko je kamera nameščena na glavo.

Frekvenca svetlobnega vira kamere, 50 Hz, je v formatu pla 
in je primerna za Kitajsko. 60 Hz je format ntsc in je 
primeren za provinco Tajvan ali čezmorska območja.

Ta ukaz lahko formatira pomnilniško kartico. Z uporabo 
tega ukaza boste izbrisali vsebino pomnilniške kartice. 
Prosimo, bodite previdni.

WIFI

Sistemske nastavitve

2

3

4

5

6

8

9

7

Meni Nastavitev parametrov

1

NO.
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Nastavitev prenosa v živo

Pomembno obvestilo: Preden začnete, se prepričajte, da ima vaš račun dovoljenja za 
pretakanje na platformi, ki jo nameravate uporabljati.
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Live

1. Dostop do nastavitev pretakanja v živo
Odprite aplikacijo SJCAM Zone in pojdite na stran z nastavitvami »Pretakanje v živo«.

2. Avtorizacija SJCAM Zone
Kliknite, da izberete želeno platformo za pretakanje (privzeto YouTube). Nato tapnite 
»Potrdi«, da odobrite avtorizacijo.
Opomba: Po avtorizaciji se bo stanje platforme spremenilo iz »Nepooblaščeno« v 
»Pooblaščeno«. To dovoljenje dovoljuje le pretakanje; SJCAM ne bo dostopal do vaših 
osebnih podatkov ali jih zlorabil. Če ste jih že avtorizirali, lahko ta korak preskočite.

3. Izberite pooblaščeno platformo za pretakanje
Izberite pooblaščeno platformo in tapnite »Naslednji korak«.

4. Nastavite Wi-Fi za pretakanje
Aplikacija privzeto uporablja trenutni Wi-Fi vašega telefona. Če želite uporabiti to 
omrežje, preprosto tapnite »Naprej«. Če želite uporabiti drugo omrežje, tapnite gumb »+ 
Dodaj omrežje« in vnesite novo ime in geslo za Wi-Fi.
Opomba: Vaša kamera bo pretakala video prek omrežja Wi-Fi, ki ste ga tukaj nastavili. 
Ni nujno, da je to isto omrežje Wi-Fi, s katerim je povezan vaš telefon.

5. Ustvarite kodo QR za pretakanje
Dotaknite se »Začni v živo«, da ustvarite kodo QR za pretakanje v telefonu.

6. Omogočite način pretakanja v živo na C400
Vklopite C400, podrsnite navzgor po zaslonu in tapnite ikono načina v živo, da vstopite v 
način skeniranja QR kod.

7. Povežite se s platformo za pretakanje
S kamero C400 skenirajte kodo QR za pretakanje, prikazano na zaslonu telefona. Ko se 
uspešno povežete, se bo začelo pretakanje v živo.



-22-

1. Garancijska doba za kamero je eno leto od datuma nakupa ali dlje, kot določajo lokalni zakoni. 
Garancijska doba za dodatno opremo (vključno z baterijami) je šest mesecev. Če se v 
garancijskem roku pojavijo kakršne koli težave s kakovostjo, je uporabnik upravičen do 
brezplačnih popravil.
2. Pri zagotavljanju garancijskih storitev vse zamenjane glavne enote, deli, komponente in 
dodatna oprema ostanejo last podjetja SJCAM. Preden izdelek vrnete v garancijski servis, 
poskrbite, da ste varnostno kopirali vse podatke, shranjene v izdelku, in izbrisali vse zaupne 
informacije ali osebne podatke. SJCAM ne odgovarja za morebitne izgube, ki nastanejo zaradi 
izgube podatkov ali uhajanja osebnih podatkov.
3. Naslednjih okoliščin garancija ne krije:
3.1 Okvare ali napake izdelka, ki jih ni povzročil SJCAM (vključno z, vendar ne omejeno na, 
nepravilno uporabo, vzdrževanje s strani potrošnika v skladu z navodili za uporabo izdelka; 
nepooblaščeno razstavljanje, popravilo ali spreminjanje s strani potrošnika ali nepooblaščenih 
servisnih centrov; uporabo komponent ali dodatkov, ki jih SJCAM ni odobril; uporabo za druge 
namene kot fotografiranje; vdor tekočine ali hrane; uporabo v visokotemperaturnih ali težkih 
okoljih; škodo, ki jo povzročijo človeški dejavniki ali osebna malomarnost, kot sta stiskanje ali 
padec).
3.2 Naravna obraba izdelka (vključno z, vendar ne omejeno na, ohišje, zaslon, gumbe, dodatke 
itd.) in vsemi rednimi pregledi, vzdrževanjem, popravilom ali zamenjavo delov, ki izhajajo iz tega.
3.3 Neskladja ali spremembe med vsebino veljavnega računa in garancijskega lista ter dejanskim 
izdelkom.
3.4 Nejasne, spremenjene, poškodovane, odstranjene ali neberljive serijske številke izdelkov, 
črtne kode, SN kode itd. ali poškodovane ali odstranjene nalepke proti nedovoljenemu odpiranju 
ali vodoodporne nalepke na glavni enoti.
3.5 Okvare naprave, ki jih povzroči nadaljnja uporaba po poškodbi ohišja baterije ali kratkih stikih 
zaradi človeškega dejavnika.
3.6 Škoda, ki jo povzroči človek, vključno z, vendar ne omejeno na, nenamerne padce, vdor 
tekočine, nepravilno uporabo itd.
3.7 Škoda, ki jo povzročijo dogodki višje sile, kot so naravne nesreče.
4. Naslednje okoliščine razveljavijo garancijo:
4.1 Nepravilna uporaba izdelka v skladu z navodili za uporabo izdelka.
4.2 Nepooblaščena demontaža, popravilo ali spreminjanje.
4.3 Namerna poškodba ali zloraba izdelka.
4.4 Uporaba izdelka v nasprotju z ustreznimi zakoni in predpisi.
Pomembne opombe:
Med garancijskim obdobjem morajo uporabniki pravilno hraniti račun o nakupu izdelka in ga po 
potrebi predložiti.

Garancija




